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   §, Kartat ja paikkatiedot -yksikön päällikkö

Kartoitus/Kartläggning Nro/Nr Pohjakartan hyväksyminen/Godkännande av baskarta
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Virtausaukon sijainti. Sijainti ohjeellinen.

nonmukaisena. Avokallion rajaus on ohjeellinen.

Alueen osa, jossa avokallio on säilytettävä luon-

miä aukkoja.

Kaiteeseen saa tehdä kulkuyhteyksien edellyttä-

Säilytettävä luonnonkivimuuri ja muurin kaide. 

kainen luonnonsuojelukohde. 

Alueen osa, jolla sijaitsee luonnonsuojelulain mu-

menpiteet tulee suunnitella kokonaisuutena.

maisena. Katu- ja puistoalueille kohdistuvat toi-

pääosin avoimena, mutta yleisilmeeltään puisto-

alueen osa, joka on suunniteltava ja hoidettava 

näkymälinjaan maisemallisesti liittyvä ohjeellinen 

kaavahistoriallisesti merkittävään puistoakselin 

Engelin aukiolta merelle suuntautuvaan asema-

jeltavan rakennuksen hallitilojen avoimuutta.

sesti siten, että lisärakenteet eivät heikennä suo-

puolelle tekniseltä toteutukseltaan korkeatasoi-

voidaan sijoittaa suojeltavan rakennuksen ylä-

kolmas ja neljäs kerros. Lisärakentaminen 

tilat sekä niihin pohjoissivulla liittyvän torniosan 

lella olevat ensimmäisen ja toisen kerroksen 

rakennuksen itäpäädyssä tehdassalin itäpuo-

peräinen kiinteä sisustus on säilytettävä, ovat 

kokonaisuutta. Suojeltuja sisätiloja, joiden alku-

korjaustöiden yhteydessä, mikäli ne häiritsevät 

kana tehdyt muutokset on mahdollista poistaa 

täminen. Julkisivuihin ja sisätiloihin käytön ai-

ovien, suojeltujen sisätilojen ja hallitilojen säilyt-

den, julkisivujen, vesikaton, ikkunoiden ja ulko-

lähtökohtana tulee olla alkuperäisten rakentei-

teellista tai historiallista arvoa. Korjaustöiden 

jotka heikentävät kokonaisuuden rakennustai-

hen saa tehdä sellaisia korjaus- ja muutostöitä, 

rakennus. Rakennusta ei saa purkaa eikä sii-

historiallisesti ja kaupunkikuvallisesti arvokas 

Suojeltava rakennus. Rakennustaiteellisesti, 

tolasali. 

sauna-, pesu- ja wc-tilat, takkahuone ja ravin-

peräinen ilme on säilytettävä, ovat rakennuksen 

säilyttäminen. Suojeltuja sisätiloja, joiden alku-

eiden, ikkunoiden ja ulko-ovien ja sisätilojen 

rakenteiden, julkisivujen, vesikaton, terassialu-

jaustöiden lähtökohtana tulee olla alkuperäisten 

kokonaisuuden rakennustaiteellista arvoa. Kor-

laisia korjaus- ja muutostöitä, jotka heikentävät 

nusta ei saa purkaa eikä siihen saa tehdä sel-

kaupunkikuvallisesti arvokas rakennus. Raken-

Suojeltava rakennus. Rakennustaiteellisesti ja 

Kadun puolelle rakennettava tukimuuri ja aita.

Ajoneuvoliittymän likimääräinen sijainti.

Maanalaista johtoa varten varattu alueen osa.

Raitiovaunupysäkki.

Pysäköimispaikka. Sijainti ohjeellinen. 

Pysäköimispaikka.

ohjeellinen.

Alueen osa, jolla pelastusajo on sallittu. Sijainti 

jeellinen.

alueen osa, jolla huoltoajo on sallittu. Sijainti oh-

Yleiselle jalankululle ja polkupyöräilylle varattu 

alueen osa, jolla huoltoajo on sallittu.

Yleiselle jalankululle ja polkupyöräilylle varattu 

alueen osa. Sijainti ohjeellinen.

Yleiselle jalankululle ja polkupyöräilylle varattu 

alueen osa.

Yleiselle jalankululle ja polkupyöräilylle varattu 

saa olla istutuksia. Sijainti ohjeellinen.

osa. Alue tulee olla pääosin kivetty ja alueella 

Yleiselle jalankululle varattu aukiomainen alueen 

ohjeellinen.

Yleiselle jalankululle varattu alueen osa. Sijainti 

Yleiselle jalankululle varattu alueen osa. 

ohjeellinen.

Joukkoliikenteelle varattu alueen osa. Sijainti 

Sijainti ohjeellinen.

Alueen sisäiselle jalankululle varattu alueen osa. 

osa. Sijainti ohjeellinen. 

Alueen sisäiselle huoltoliikenteelle varattu alueen 

osa. 

Alueen sisäiselle huoltoliikenteelle varattu alueen 

Ajoyhteys. Sijainti ohjeellinen. 

Katu.

Puurivi. Sijainti ohjeellinen.

Tulvareitti. Sijainti ohjeelllinen.

Sijainti ohjeellinen.

Alueen osa, jolle ei saa sijoittaa venelaitureita. 

Sijainti ohjeellinen.

Alueen osa, johon saa sijoittaa veneluiskia. 

jeellinen. 

eelle ei saa sijoittaa venepaikkoja. Sijainti oh-

Alueen osa, johon saa sijoittaa vesialtaan. Alu-

linen. 

maa-alueita ja rantarakenteita. Sijainti ohjeel-

Alueen osa, jolle saa sijoittaa aallonmurtajan, 

Sijainti ohjeellinen. 

Alueen osa, jolle saa sijoittaa venelaitureita. 

huolellisesti viimeisteltyjä. Sijainti ohjeellinen. 

Sillan rakenteiden tulee olla ilmeeltään kevyitä ja 

jonka alituskorkeus tulee olla vähintään 2,6 metriä. 

Alueen osa, johon saa sijoittaa jalankulkusillan, 

Sijainti ohjeellinen. 

liikuntaan varustettuja paikkoja ja rakennelmia. 

luisteluun, potkulautailuun tai muuhun vastaavaan 

Alueen osa, jolle saa sijoittaa rullalautailuun, rulla-

on istutettava.

ta palvelevia katoksia. Vähintään 50 % alueesta 

Alueen osa, jolle saa rakentaa ulkotarjoilualuet-

saa rakentaa pysyviä rakennelmia.

Terassialue. Aluetta ei saa aidata eikä alueelle 

sijoittaa ep-2 alueelle.

Terassialueen esteetön kulkuyhteys voidaan 

tasoon.

- tulee rakentaa ympäröivän katualueen laatu-

seinillä merelle päin.

sivuseinillä ja katoksilla. Aluetta ei saa rajata etu-

- voidaan rajata enintään 5 metriä leveillä lasisilla 

kelmilla Hernesaaren rantapromenadiin. 

- rajata korttelialueen rajan suuntaisilla porrasas-

- jakaa kolmeen eri korkotasoon

- tulee toteuttaa vähintään 200 m2 laajuisena

tason yläpuolella. Terassialue: 

0,8 metriä Hernesaaren rantapromenadin korko-

Ravintola- ja kahvilatilojen tulee sijaita vähintään 

Näkyvien rakenteiden materiaali on luonnonkivi. 

vilatiloihin liittyviksi esteettömiksi terassialueiksi. 

Alueen osa, joka tulee rakentaa ravintola- ja kah-

m

slk

te

u

jr

med en minst 0,5 meter hög mur.  

områdena ska avgränsas till kvartersgränsen 

gångförbindelser ska planteras. De planterade 

- framgårdarnas utomstående områden förutom 

sas med inglasning eller med väggar förutom räcken.

bostäderna eller fritidsutrymmena och de får inte avgrän-

- till framgårdarna finns gångförbindelse endast från 

eller med väggar förutom räcken.

och de får inte därutöver avgränsas med inglasning 

minst 0,2 meter ovanför ingångsgårdens höjdnivå 

från den lägre höjdnivån med en mur som når 

omgivningens höjdnivå och de ska avgränsas 

- framgårdarna ska ligga minst 0,8 meter ovanför 

som har minst lägenhetens bredd.

- ska byggas en högst 3 meter djup framgård 

natursten. För bostäder och fritidsutrymmen:

områden. Materialet för synliga konstruktioner är 

men, som gångförbindelser och som planterade 

till markplansvåningens bostäder och fritidsutrym-

Del av område som ska byggas som framgårdar 

omgivande gatuområdet.  

byggas i samma höjd- och  kvalitetsnivå som det 

med staket, inglasningar eller väggar och de ska 

Affärsutrymmets ingångsgårdar får inte avgränsas 

reserverade för lek och vistelse.

- ingångsgårdarna ska inte byggas som områden 

minst 0,5 meter hög mur. 

och avgränsas till kvartersgränsen med en 

gräns ska förutom gångförbindelser planteras 

- områdena mellan ingångsgården och tomtens 

finnas en förbindelse via en trappa till gatan. 

- genom ingångsgården ska från varje lägenhet 

eller med väggar förutom räcken.

och de får inte därutöver avgränsas med inglasning 

minst 0,2 meter ovanför ingångsgårdens höjdnivå 

från den lägre höjdnivån med en mur som når 

för omgivningens höjdnivå och de ska avgränsas 

- ingångsgårdarna ska ligga minst 0,8 meter ovan-

som har minst lägenhetens bredd.

- ska byggas en högst 2,1 meter djup ingångsgård 

är natursten. För bostäder och fritidsutrymmen:

de områden. Materialet för synliga konstruktioner 

utrymmen eller affärsutrymmen och som plantera-

som ansluter markplansvåningens bostäder, fritids-

till trapphusen ska byggas som ingångsgårdar 

Del av område som med undantag för ingångarna 

byggnaden ska tangera.

Pilen anger den sida av byggnadsytan som 

Glastäckt utrymme. Riktigivande läge.

len inte stödas med pelare. 

område får den ovanför belägna byggnadsde-

planbestämmelsen ´ep-1´. På indragningens 

på vilken ska byggas framgårdszoner enligt 

för byggnadsstommen belägna balkonger och 

vilken inte får placeras konstruktioner eller utan-

våningar hög, minst 2,1 m djup indragning på 

bokstavsbeteckningarna y och z lämnas en två 

I byggnadens gatunivå ska i avsnittet mellan 

gar.

ra anger öppningens minimihöjd  i antal vånin-

Genomfartsöppning i byggnad. Romersk siff-

Takfotslinjen ska byggas som ett utsprång.

och som fasadmaterial ska vara svartmålad plåt. 

som angränsar till gata lutas femton grader inåt 

våningen. Ovanför takfotslinjen ska de fasader 

tan placeras mellan den sjätte och den sjunde 

takfotslinjen längs Eirastranden och Skeppsga-

Vid den del av fasaden som linjen anger ska 

höjd. 

under utsprånget ska vara minst två våningars 

kvarterets takfots höjdnivå och den fria höjden 

övre yta ligger på högst det bredvidliggande 

som inte får stödas från markytan. Utsprångets 

bredvidliggande kvarteret hörande utsprång, 

Del av området på vilket får placeras en till det 

givande läge.

Körramp till de underjordiska utrymmena. Rikti-

industriutrymmen på nivåerna cirka +2.0 - +5.5.

och samlingsutrymmen samt icke miljöstörande 

samt butiks-, kafé-, restaurang-, undervisnings- 

och fritidsverksamhet samt för offentlig service 

placeras serviceutrymmen för kultur-, idrott- 

Underjordiskt utrymme. På byggnadsytan får 

markplan. 

utrymmen som det är tillåtet att bygga under 

munalteknisk försörjning, parkering och övriga 

ruhandeln får placeras i högst två våningar kom-

höjdnivå med Sillkungsplatsen. Under dagligva-

rymmen för dagligvaruhandel, som ska vara i 

kvarteret 20858. På området får placeras ut-

Under gårdsdäck beläget butiksutrymme i 

som det är tillåtet att bygga under markplan.

samhällsteknisk service och övriga utrymmen

rådet får därutöver placeras utrymmen för 

Underjordisk parkeringsanläggning. På om-

byggnadsrätten får byggas i två våningar.

ra envånig dock så att den högst till 1/5 av 

verksamhet. Byggnaden ska i huvudsak va-

rang samt utrymmen för småbåtshamnens 

Byggnadsyta på vilken får placeras en restau-

bastu- och restaurangbyggnad.

Byggnadsyta på vilken får placeras en allmän 

men för huvudanvändningsändamålet. 

planen angivna våningsytan placeras utrym-

områden. I källaren får utöver den i detalj-

telse. På taket får inte placeras serverings-

ska byggas som  allmänt område för utevis-

och kaféutrymmen. Hela byggnadens takyta 

fritidsservice och högst 250 m2 vy restaurang-

nad. I byggnaden får placeras idrotts- och 

Byggnadsyta för badstrandens servicebygg-

heter som stöder båtande och vattensport.

Byggnadsyta på vilken får placeras verksam-

råden för HST. Riktigivande läge.

utrymme för spårvägstrafikens personal enligt 

Byggnadsyta på vilket ska placeras ett social-

samt rördragningar minst 1 m under gatunivån.  

direkt synförbindelse till pumpstationen (et-2) 

djupt öppet utrymme. Utrymmet ska möjliggöra 

Framför utrymmet ska finnas ett minst 0,8 m 

nar sig mot gatan får inte ha nedre botten. 

2,5 m höga dörrförsedda utrymmet som öpp-

naden. Det minst 0,6 m djupa, 4 m breda och 

butionsskåpet ska placeras integrerat i bygg-

för den underjordiska pumpstationen. Eldistri-

på vilken ska placeras ett eldistributionsskåp 

Byggnadsyta för samhällsteknisk försörjning 

pumpstation. 

nisk försörjning på vilken ska placeras en 

Underjordisk byggnadsyta för samhällstek-

givande läge.

de intilliggande byggnadernas taknivå. Rikti-

pumpverk. Frånluften ska ledas upp ovanför 

på vilket ska placeras ett kommunaltekniskt 

Byggnadsyta för samhällsteknisk försörjning 

utrymme. Riktigivande läge.

Byggnadsyta för affärs-, arbets- och service-

Riktigivande läge.

Byggnadsyta för en restaurang eller ett kafé. 

Byggnadsyta för en restaurang eller ett kafé. 

Byggnadsyta.

ska användas.

eller den bestämmelse som ovillkorligen 

En understreckning anger det våningstal 

den nivå som siffran anvisar. 

byggnadens ytterhölje ska vara minsta på 

där ljudnivåskillnaden mot fartygsbuller i 

Beteckningen anger sida av byggnadsyta 

nivå som siffran anvisar. 

nadens ytterhölje ska vara minsta på den 

där ljudnivåskillnaden mot trafikbuller i bygg-

Beteckningen anger sida av byggnadsyta 

kauskohdan ylin korkeusasema.

Rakennuksen julkisivupinnan ja vesikaton leik-

keusasema.

Rakennuksen vesikaton ylimmän kohdan kor-

Maanpinnan likimääräinen korkeusasema.

julkisivulinjasta. 

Kaksi ylintä kerrosta on pääosin vedettävä sisään 

enintään käyttää kerrosalaan luettavaksi tilaksi. 

rakennuksen kahdessa ylimmässä kerroksessa 

kerrosalaltaan suurimman kerroksen alasta tulee 

jäljessä osoittaa, kuinka suuri osa rakennuksen 

Sulkeissa oleva murtoluku roomalaisen numeron 

on pääosin vedettävä sisään julkisivulinjasta. 

käyttää kerrosalaan luettavaksi tilaksi. Ylin kerros 

rakennuksen ylimmässä kerroksessa enintään 

kerrosalaltaan suurimman kerroksen alasta tulee 

jäljessä osoittaa, kuinka suuri osa rakennuksen 

Sulkeissa oleva murtoluku roomalaisen numeron 

kerrosluvun.

rakennuksen tai sen osan suurimman sallitun 

Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 

valla paloeristetyllä poistoilmahormilla. 

tontin ylimmän kattotason yläpuolelle johdetta-

Tilat on varustettava rasvanerottelukaivolla ja 

Luku sisältyy tontin kokonaiskerrosalaan.

tyksellä Hernesaaren rannanpuoleisella julkisivulla. 

säänkäynti tulee sijaita terassialueen ’ep-3’ väli-
rattava kahvila- ja ravintolatiloiksi, joiden pääsi-

nuksen maantasokerroksesta vähintään on va-

’kr’- merkinnällä merkityille rakennusaloille raken-
Luku osoittaa kerrosneliömetreinä kuinka paljon 

ilmahormilla. 

yläpuolelle johdettavalla paloeristetyllä poisto-

vanerottelukaivolla ja tontin ylimmän kattotason 

tään yksi tila kullakin tontilla on varustettava ras-

Luku sisältyy tontin kokonaiskerrosalaan. Vähin-

kerroksesta vähintään on varattava liiketiloiksi. 

rakennuksen katujulkisivun puolella maantaso-

Luku osoittaa kerrosneliömetreinä kuinka paljon 

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.

Kadun, katuaukion tai puiston nimi.

Ohjeellinen tontin numero.

Korttelin numero.

Kaupunginosan nimi.

Kaupunginosan numero.

Ohjeellinen tontin raja.

merkintä kohdistuu.

Poikkiviiva osoittaa rajan sen puolen, johon 

Ohjeellinen alueen tai osa-alueen raja.

Osa-alueen raja.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja.

Kaupunginosan raja.

viiva.

3 metriä kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva 

Vesialue. 

saa sijoittaa venesatamatoimintoja. 

lumen vastaanottoalueen. Kesäkaudella alueelle 

nusten ja laitosten alue. Alueelle saa sijoittaa 

Yhdyskuntateknistä huoltoa palvelevien raken-

rakennusten kattotason yläpuolelle. 

Järjestelmän poistoilma on johdettava viereisten 

jätteen putkikuljetusjärjestelmän keräyskeskuksen. 

nusten ja laitosten alue. Alueelle saa sijoittaa 

Yhdyskuntateknistä huoltoa palvelevien raken-

kaudella veneiden säilytykseen.

Yleinen pysäköintialue, joka on varattava talvi-

seksi. 

tulee toteuttaa kaupunkikuvallisesti korkeatasoi-

säköintilaitoksen. Pysäköintilaitoksen julkisivu 

Autopaikkojen korttelialue, jolle saa sijoittaa py-

Autopaikkojen korttelialue 

kaivuja ja rakennelmia. 

toiminnan edellyttämiä rantarakenteita, täyttöjä, 

Venesatama. Alueelle saa sijoittaa venesatama-

saa käyttää veneiden talvisäilytykseen. 

kaivuja, rakennelmia ja rakennuksia. Aluetta 

minnan edellyttämiä rantarakenteita, täyttöjä, 

Satama-alue. Alueelle saa sijoittaa satamatoi-

nelmia. 

miä rantarakenteita, täyttöjä, kaivuja ja raken-

vesiurheilutoimintaa sekä toiminnan edellyttä-

saa sijoittaa ympäristöhäiriötä tuottamatonta 

Urheilu- ja virkistyspalveluiden alue. Alueelle 

Uimaranta-alue. 

teita, täyttöjä ja kaivuja. 

nelmia. Alueelle saa lisäksi sijoittaa rantaraken-

toja sekä niiden edellyttämiä suurikokoisia raken-

alue. Alueelle saa sijoittaa leikki- ja liikuntatoimin-

Puisto sekä urheilu- ja virkistyspalveluiden 

Puisto. 

pysäköintikäyttöön. 

kesäkautena osoittaa matkustajaterminaali- ja 

kokoontumistiloja. Teollisuus- ja varastotiloja voi 

sekä myymälä-, kahvila-, ravintola-, toimisto- ja 

rastotiloja veneiden huoltoa ja varastointia varten 

rakennusten korttelialue. Alueelle saa sijoittaa va-

Ympäristöhäiriöitä aiheuttamattomien teollisuus-

Teollisuus- ja varastorakennusten korttelialue.

suunnitella liike- ja palvelutiloiksi.

Tontin 20237/7 maantasokerros tulee pääosin 

sijoittaa majoitus- ja liiketilaa sekä palveluita.

Toimitilarakennusten korttelialue. Alueelle saa 

Hotellirakennusten korttelialue. 

Liikerakennusten korttelialue. 

tola-, opetus- ja kokoontumistiloja. 

palveluja, pysäköintiä, myymälä-, kahvila-, ravin-

ta- ja vapaa-ajan toimintaa varten sekä julkisia 

Alueelle saa sijoittaa palvelutiloja kulttuuri-, liikun-

Urheilu- ja liikuntarakennusten korttelialue. 

eelle 20871 tulee sijoittaa leikkialue. 

eelle 20181 tulee sijoittaa pelikenttä. Korttelialu-

on käytettävä myös pensaita ja puita. Korttelialu-

lualueina tai kulkuteinä on istutettava. Istutuksissa 

alue. Alueen osat, joita ei käytetä leikki- ja oleske-

Opetus- ja tutkimustoimintarakennusten kortteli-

Palvelu- ja liikerakennusten korttelialue. 

85 % käyttää asuinhuoneistoja varten.

telialue. Korttelialueen kerrosalasta saa enintään 

Asuin-, liike-, toimisto- ja palvelurakennusten kort-

ja enintään 2500 m2. 

enintään 2500 m2 ja tontille 2 vähintään 1200 m2 

osoitetulle alueelle tontille 1 vähintään 1200 m2 ja 

myymälätilaa tulee rakentaa kam-merkinnällä 

alan lisäksi päivittäistavarakaupan maanalaista 

telialue. Tontin asemakaavaan merkityn kerros-

Asuin-, liike-, toimisto- ja palvelurakennusten kort-

Asuinkerrostalojen korttelialue. 

ASEMAKAAVAMERKINNÄT JA MÄÄRÄYKSET

vattentakets skärningspunkt.

Högsta höjd för byggnadens fasadytas och 

Högsta höjd för byggnadens vattentak.

Ungefärlig markhöjd.

huvudsakligen vara indragna från fasadlinjen.

i våningsytan. De två översta våningarna ska 

i översta våningen för utrymme som inräknas 

nadens största våning som minst ska användas 

siffra anger en hur stor del av våningsytan i bygg-

Ett bråktal inom parentes efter en romersk 

sakligen vara indragen från fasadlinjen.

våningsytan. Den översta våningen ska huvud-

i översta våningen för utrymme som inräknas i 

na-dens största våning som högst ska användas 

siffra anger en hur stor del av våningsytan i bygg-

Ett bråktal inom parentes efter en romersk 

i en del därav.

våningar i byggnaderna, i byggnaden eller 

Romersk siffra anger största tillåtna antalet 

tomten.  

som leds upp ovanför den högsta takhöjden på  

tavskiljare och en brandisolerad ventilationskanal 

da våningsyta. Utrymmena ska förses med en fet-

rassområdet. Talet ingår i tomte ns sammanlag-

Ärtholmsstranden via det med ’ep-3’ märkta ter-
vudingång ska ligga indirekt längs fasaden mot 

ras för kafé- och restaurangutrymmen vars hu-

dens markplansvåning som minst ska reserve-

del av de ’kr’-märkta byggnadsytorna i byggna-
Talet anger i våningskvadratmeter en hur stor 

ovanför den högsta takhöjden på tomten.  

brandisolerad ventilationskanal som leds upp 

tomt ska förses med en fettavskiljare och en 

lagda våningsyta. Minsta ett utrymme på varje 

utrymmen. Talet ingår i tomtens samman-

gatufasad som minst ska reserveras för affärs-

stor del av markplansvåningen i byggnadens 

Talet anger i våningskvadratmeter en hur 

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.

Namn på gata, öppen plats eller park.

Nummer på riktgivande tomt.

Kvartersnummer.

Namn på stadsdel.

Stadsdelsnummer.

Riktgivande tomtgräns.

beteckningen gäller.

Tvärstrecken anger på vilken sida av gränsen 

Riktgivande gräns för område eller del av område.

Gräns för delområde.

Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Stadsdelsgräns.

Linje 3 m utanför planområdets gräns.

Vattenområde.

tioner. 

ren får på området placeras småbåtshamnfunk-

ceras ett snömottagningsområde. På somma-

samhällsteknisk försörjning. På området får pla-

Område för byggnader och anläggningar för 

över de invidliggande byggnadernas taknivå.

kuumsystem. Systemets frånluft ska ledas upp 

ceras ett insamlingscentrum för avfallets va-

samhällsteknisk försörjning. På området får pla-

Område för byggnader och anläggningar för 

reserveras för båtuppläggning.

Allmänt parkeringsområde, som vintertid ska 

sigt högklassigt.

läggningens fasad ska byggas stadsbildmäs-

keringsanläggning får placeras. Parkeringsan-

Kvartersområde för bilplatser, på vilket en par-

Kvartersområde för bilplatser.

ruktioner som hamnverksamheten förutsätter.

konstruktioner, utfyllnader, grävningar och konst-

Småbåtshamn. På området får placeras strand-

terförvaring av båtar. 

heten förutsätter. Området får användas för vin-

ruktioner och byggnader som hamnverksam-

konstruktioner, utfyllnader, grävningar, konst-

Hamnområde. På området får placeras strand-

 

ner, utfyllnader, grävningar och konstruktioner.

vattensportverksamhet och strandkonstruktio-

På området får placeras icke miljöstörande 

Område för idrotts- och rekreationsanläggningar. 

Område för badstrand. 

ningar.

ceras strandkonstruktioner, utfyllnader och gräv-

dessa förutsätter. På området får dessutom pla-

aktiviteter samt sådana stora anläggningar som 

tjänster. På området får placeras lek- och idrotts-

Park samt område för idrotts- och rekreations-

Park. 

minal och för parkering.

men får sommartid användas som passagerarter-

och samlingsutrymmen. Industri- och lagerutrym-

butiks-, kafé-, restaurang-, kontors-, undervisnings- 

men för förvaring och underhåll av båtar samt 

byggnader. På området får placeras lagerutrym-

Kvartersområde för icke miljöstörande industri-

nader. 

Kvartersområde för industri- och lagerbygg-

planeras som affärs- och seviceutrymmen.

våningen på tomten 20237/7 ska huvudsakligen 

utrymmen samt serviceverksamhet. Markplans-

På området får placeras inkvarterings- och affärs-

Kvartersområde för verksamhetsbyggnader. 

Kvartersområde för hotellbyggnader. 

Kvartersområde för affärsbyggnader. 

 

taurang-, undervisnings- och samlingsutrymmen.

för offentlig service, parkering, butiks-, kafé-, res-

för kultur-, idrotts-, och fritidsverksamhet samt 

der. På området får placeras serviceutrymmen 

Kvartersområde för idrotts- och motionsbyggna-

ras ett lekområde.

en spelplan. På kvartersområdet 20871 ska place-

och träd. På kvartersområdet 20181 ska placeras 

planteras. I planteringarna ska ingå även buskar 

och vistelseområden eller som gångvägar ska 

delar av området som inte används som lek- 

Kvartersområde för undervisningsbyggnader.De 

Kvartersområde för service-och affärsbyggnader.

högst 85 % användas för boningslägenheter. 

vice- byggnader. Av kvarterets våningsyta får 

Kvartersområde för bostads-, kontors- och ser-

tomten 2 minst 1200 m2 och högst 2500 m2. 

1 minst 1200 m2 och högst 2500 m2 och på 

tomten inom kam-märkt område: på tomten 

i detaljplanekartan angivna våningsytan på 

diska affärsutrymmen ska byggas utöver den 

vicebyggnader. Dagligvaruhandelns underjor-

Kvartersområde för bostads-, affärs- och ser-

Kvartersområde för bostadshus.

DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH  BESTÄMMELSER

metriä korkealla muurilla.

tulee rajata korttelialueen rajaan vähintään 0,5 

lukuun ottamatta tulee istuttaa. Istutetut alueet 

- etupihojen ulkopuoliset alueet kulkuyhteyksiä 

la tai seinillä kaiteita lukuun ottamatta. 

vapaa-ajantiloista eikä niitä saa rajata lasituksil-

- etupihoille on kulkuyhteys vain asunnoista tai 

tuksilla tai seinillä kaiteita lukuun ottamatta.

yläpuolelle eikä niitä saa tämän lisäksi rajata lasi-

ulottuu vähintään 0,2 metriä etupihan korkotason 

rajata alemmasta korkotasosta muurilla, joka 

ympäristön korkotason yläpuolella ja ne tulee 

- etupihojen tulee sijaita vähintään 0,8 metriä 

3 metrin etupiha vähintään huoneiston levyisenä. 

- kohdalla tulee toteuttaa syvyydeltään enintään 

huoneistojen ja vapaa-ajantilojen:

rakenteiden materiaali on luonnonkivi. Asuin-

kulkuyhteyksiksi ja istutetuiksi alueiksi. Näkyvien 

toihin ja vapaa-ajantiloihin liittyviksi etupihoiksi, 

Alueen osa, joka tulee maantasokerroksen asun-

röivän katualueen korko- ja laatutasoon. 

lasituksilla tai seinillä ja ne tulee rakentaa ympä-

Liiketilan sisäänkäyntipihoja ei saa rajata aidoilla, 

oleskeluun tarkoitetuiksi alueiksi.

- sisäänkäyntipihoja ei tule rakentaa leikkiin ja 

korkealla muurilla. 

rajata korttelialueen rajaan vähintään 0,5 metriä 

tulee kulkuyhteyksiä lukuun ottamatta istuttaa ja 

- sisäänkäyntipihan ja tontin rajan väliset alueet 

neistosta olla yhteys portaan välityksellä kadulle. 

- sisäänkäyntipihan kautta tulee jokaisesta huo-

ottamatta.

lisäksi rajata lasituksilla tai seinillä kaiteita lukuun 

han korkotason yläpuolelle eikä niitä saa tämän 

joka ulottuu vähintään 0,2 metriä sisäänkäyntipi-

ne tulee rajata alemmasta korkotasosta muurilla, 

0,8 metriä ympäristön korkotason yläpuolella ja 

- sisäänkäyntipihojen tulee sijaita vähintään 

sisäänkäyntipiha vähintään huoneiston levyisenä. 

- kohdalla tulee toteuttaa enintään 2,1 metriä syvä 

Asuinhuoneistojen ja vapaa-ajantilojen:

Näkyvien rakenteiden materiaali on luonnonkivi. 

liittyviksi sisäänkäyntipihoiksi ja istutetuiksi alueiksi. 

roksen asuntoihin, vapaa-ajantiloihin tai liiketiloihin 

käyntejä lukuun ottamatta rakentaa maantasoker-

Alueen osa, joka tulee porrashuoneiden sisään-

rakennus on rakennettava kiinni. 

Nuoli osoittaa rakennusalan sen sivun, johon 

Valokatteinen tila. Sijainti ohjeellinen.

saa tukea pilareilla.

don alueella yläpuolisen rakennuksen osaa ei 

kaavamääräyksen ’ep-1’ mukaisesti. Sisäänve-
vekkeita ja jolle tulee toteuttaa etupihavyöhykkeet 

rakenteita tai rakennusrungon ulkopuolisia par-

on vähintään 2,1 metriä ja jolle ei saa sijoittaa 

kerroksen korkuinen sisäänveto, jonka syvyys 

väliselle osalle on julkisivuun jätettävä kahden 

Rakennuksen katutasolla kirjaintunnusten y ja z 

den kerroslukuna.

nen numero osoittaa aukon vähimmäiskorkeu-

Rakennukseen jätettävä kulkuaukko. Roomalai-

pelti. Räystäslinja tulee toteuttaa ulokkeena.

julkisivumateriaalina tulee olla mustaksi maalattu 

sivut kallistetaan viisitoista astetta sisäänpäin ja 

Räystäslinjan yläpuolella katuun rajautuvat julki-

kuudennen ja seitsemännen kerroksen välille. 

tulee Eiranrannan ja Laivakadun varrella sijoittaa 

Viivan osoittaman julkisivun osalla räystäslinja 

olla vähintään kahden kerroksen korkuinen.

keen alapuolella olevan vapaan korkeuden tulee 

rakennusosan räystäskoron korkotasossa ja ulok-

Ulokkeen yläpinta on enintään viereisen korttelin 

liittyvän ulokkeen, jota ei saa tukea maanpinnasta. 

Alueen osa, jolle saa sijoittaa viereiseen kortteliin 

ohjeellinen.

Maanalaisiin tiloihin johtava ajoluiska. Sijainti 

mia teollisuustiloja tasoille n. +2.0 - +5.5. 

mistiloja sekä ympäristöhäiriöitä aiheuttamatto-

mälä-, kahvila-, ravintola-, opetus- ja kokoontu-

toimintaa sekä julkisia palveluja varten sekä myy-

taa palvelutiloja kulttuuri-, liikunta- ja vapaa-ajan 

Maanalainen tila. Rakennusalalle saa sijoit-

ja tiloja. 

maan pinnan alapuolelle rakennettavaksi sallittu-

dyskuntateknisen huollon, pysäköinnin ja muita 

maanlaiseen kerrokseen saa sijoittaa yh-

vittäistavarakaupan alapuolelle enintään kahteen 

tulee sijoittaa Airokalanaukion korkotasoon. Päi-

Alueelle saa sijoittaa päivittäistavarakaupan, joka 

Kannenalainen myymälätila korttelissa 20858. 

tiloja. 

maan pinnan alapuolelle rakennettavaksi sallittuja 

sijoittaa yhdyskuntateknisen huollon tiloja ja muita 

Maanalainen pysäköintilaitos. Alueelle saa lisäksi 

nusoikeudesta rakentaa kaksikerroksisena. 

kin siten, että siitä saadaan enintään 1/5 raken-

nuksen tulee olla pääosin yksikerroksinen kuiten-

venesataman toimintaa palvelevia tiloja. Raken-

Rakennusala, jolle saa sijoittaa ravintolan sekä

ja ravintolarakennuksen. 

Rakennusala, jolle saa sijoittaa yleisen sauna- 

makaavaan merkityn kerrosalan lisäksi.  

joittaa pääkäyttötarkoituksen mukaisia tiloja ase-

ei saa sijoittaa tarjoilualueita. Kellariin saa si-

yleiseen käyttöön ulko-oleskelualueeksi. Katolle 

Rakennuksen koko kattopinta-ala tulee rakentaa 

ajan palveluita ja enintään 250 k-m2 kahvilatilaa. 

Rakennukseen saa sijoittaa liikunta- ja vapaa-

Uimarannan huoltorakennuksen rakennusala. 

vesiurheilua tukevia toimintoja. 

Rakennusala, jolle saa sijoittaa veneilyä ja 

kaisesti. Sijainti ohjeellinen.

henkilökunnan sosiaalitila HKL:n ohjeiden mu-

Rakennusala, jolle tulee sijoittaa raitiotieliikenteen

vähintään 1 m kadunpinnan tason alapuolelta. 

köyhteys pumppaamolle (et-2) sekä putkivedot 

avointa tilaa. Tilan tulee mahdollistaa suora nä-

pohjaa. Tilan edessä tulee olla vähintään 0,8 m 

avautuvassa, ovellisessa tilassa ei saa olla ala-

veässä ja 2,5 m korkeassa kadun suuntaan 

kennukseen. Vähintään 0,6 m syvässä, 4 m le-

Sähköjakokaappi tulee sijoittaa integroituna ra-

tulee sijoittaa pumppaamon sähköjakokaappi. 

Yhdyskuntateknisen huollon rakennusala, jolle

nusala, jolle tulee sijoittaa pumppaamo. 

Yhdyskuntateknisen huollon maanalainen raken-

puolelle. Sijainti ohjeellinen.

dettava viereisten rakennusten kattotason ylä-

tulee sijoittaa pumppaamo. Poistoilma on joh-

Yhdyskuntateknisen huollon rakennusala, jolle 

Sijainti ohjeellinen.

Liike-, työ- ja palvelutilojen rakennusala. 

Sijainti ohjeellinen.

Ravintolan tai kahvilan rakennusala. 

Ravintolan tai kahvilan rakennusala. 

Rakennusala.

kerrosluvun tai muun määräyksen.

Alleviivaus osoittaa ehdottomasti käytettävän 

lukeman osoittamalla tasolla. 

erotus laivamelua vastaan on oltava vähintään 

puoleisen rakennuksen ulkovaipan äänitaso-

Merkintä osoittaa rakennusalan sivun, jonka 

tään lukeman osoittamalla tasolla.

erotus liikennemelua vastaan on oltava vähin-

puoleisen rakennuksen ulkovaipan äänitaso-

Merkintä osoittaa rakennusalan sivun, jonka 

Läge för flödesöppning. Riktgivande läge.

tillstånd. Kalbergets avgränsning är riktgivande. 

Del av område där kalberg ska bevaras i natur-

bindelserna förutsätter. 

I räcket får tas upp de öppningar som gångför-

Naturstensmur och murräcke som ska bevaras. 

lagen ligger ett naturskyddsobjekt.

Del av området på vilken enligt naturvårds

och parkområden ska planeras som en helhet.

sitt allmänna utseende parklikt. Ingrepp på gatu- 

huvudsakligen som ett öppet område men till 

de parkaxeln. Området ska planeras och skötas 

tade siktlinjen i den stadsplanehistoriskt betydan-

ansluter till den från Engelplatsen mot havet rik-

Riktgivande del av område som till landskapet 

na karaktär i byggnaden.

ruktionerna inte minskar hallutrymmenas öpp-

utformning högklassigt sålunda att tilläggskonst-

för byggnaden som ska skyddas till sin tekniska 

de våning. Tilläggsbyggandet får placeras ovan-

ra sidan anslutande torndelens tredje och fjär-

ta och andra våningen samt den till dem på nor-

rikssalens östra sida belägna utrymmena i förs-

bevaras är de i byggnadens östra gavel på fab-

interiörer vars ursprungliga, fasta inredning ska 

arbetena, ifall dessa stör helheten. Skyddade 

gjorda ändringar i samband med reparations-

lägsna i fasader och interiörer under brukstiden 

hallutrymmena. Det ges möjlighet att av-

ter och ytterdörrar, skyddade interiörer och 

konstruktionerna, fasaderna, vattentaket, föns-

arbetena ska vara att bevara  de ursprungliga 

toriska värde.Utgångspunkten för reparations-

som minskar helhetens arkitektoniska eller his-

ras sådana tillbyggnads- eller ändringsarbeten 

Byggnaden får inte rivas och i den får inte utfö-

toriskt och stadsbildmässigt värdefull byggnad. 

Byggnad som ska skyddas. Arkitektoniskt, his-

utrymmen, brasrum och restaurangsal. 

bevaras är byggnadens bastu-, tvätt- och wc-

interiörer vars ursprungliga utseende ska 

fönster och ytterdörrar och interiörer. Skyddade 

konstruktionerna, vattentaket, terrassområdena, 

betena ska vara att bevara  de ursprungliga 

ka värde. Utgångspunkten för reparationsar-

minskar helhetens arkitektoniska eller historis-

dana tillbyggnads- eller ändringsarbeten som 

den får inte rivas och i den får inte utföras så-

stadsbildmässigt värdefull byggnad. Byggna-

Byggnad som ska skyddas. Arkitektoniskt och 

Stödmur som ska byggas mot gatan.

Ungefärligt läge för in- och utfart.

ledning.

Del av område reserverad för underjordisk 

Spårvagnshållplats.

Parkeringsplats. Riktgivande läge.

Parkeringsplats.

är tillåten. Riktgivande läge.

Del av område på vilken räddningskörning 

Riktgivande läge.

och cykeltrafik, där servicekörning är tillåten. 

Del av område reserverad för allmän gång- 

och cykeltrafik, där servicekörning är tillåten.

Del av område reserverad för allmän gång- 

och cykeltrafik. Riktgivande läge.

Del av område reserverad för allmän gång- 

och cykeltrafik.

Del av område reserverad för allmän gång- 

teringar. Riktgivande läge.

delen stenlagt och på området får finnas plan-

del av område. Området ska vara till största 

För allmän gångtrafik reserverad torgplatslik 

område. Riktgivande läge.

För allmän gångtrafik reserverad del av 

område.

För allmän gångtrafik reserverad del av 

Riktgivande läge.

För kollektiv trafik reserverad del av område.

del av område. Riktgivande läge.

För områdets interna gångtrafik reserverad 

verad del av område. Riktgivande läge.

För områdets interna servicekörning reser-

verad del av område.

För områdets interna servicekörning reser-

Körförbindelse. Riktgivande läge.

Gata.

Trädrad. Riktgivande läge.

Rutt för översvämningsvatten. Riktgivande läge.

Riktgivande läge.

Del av området på vilket får placeras båtbryggor. 

Riktgivande läge.

Del av området på vilket får placeras båtramper. 

Riktgivande läge.

bassäng. På området får inte placeras båtplatser.

Del av område på vilket får placeras en vatten-

ner. Riktgivande läge.

brytare, landområden och strandkonstruktio-

Del av område på vilket får placeras en våg-

Riktgivande läge.

Del av området på vilket får placeras båtbryggor.

gen ska vara omsorgsfullt gjord. Riktgivande läge.

ska ge ett visuellt lätt intryck och slutbearbetnin-

ska vara minst 2,6 meter. Brons konstruktioner 

för fotgängare, där den fria höjden under bron 

Del av området på vilket får placeras en gångbro 

motsvarande idrott. Riktgivande läge.

skridskoåkning, att åka sparkbräda eller övrig 

konstruktioner rustade för rullbrädesåkning, rull-

Del av område på vilket får placeras platser och 

området ska planteras.

veringsområdet får byggas. Minst 50 % av 

Del av område på vilket skärmtak för uteser-

gärdas in. 

permanenta konstruktioner och området får inte 

Terrassområde. På området får inte byggas 

placeras på ep-2-område.

Terrassområdets hinderfria gångförbindelse får 

givande gatuområdet.

- ska byggas i samma kvalitetsnivå som det om-

sas med framväggar mot havet.

doväggar och skärmtak. Området får inte avgrän-

- får avgränsas med högst 5 meter breda glassi-

kvartersgränsen mot Ärtholmens strandpromenad.

- ska avgränsas med trappsteg som är riktade längs 

- ska indelas i tre höjdnivåer

- ska byggas till sin storlek minst 200 m2 

promenads höjdnivå. Terrassområde:

ligga minst 0,8 meter ovanför Ärtholmens strand-

natursten. Restaurang- och kaféutrymmena ska 

områden. Materialet för synliga konstruktioner är 

och kaféutrymmen anslutande, hinderfria terrass-

Del av område som ska byggas som till restaurang- 

seininä.

tulee toteuttaa lattiatasosta asti avattavina lasi-

tään kolmasosa liiketilan julkisivun pituudesta 

Liiketilojen julkisivumateriaali on lasi. Vähin-

olla vähintään 2/3 kerroskorkeudesta. 

suurikokoisia ja valoaukon korkeuden tulee 

sivuilla asuinhuoneiden ikkunoiden tulee olla 

Hernesaarenrantaan rajautuvilla julki-

väri tulee olla musta. 

laatutasoon rakennettuja. Kattojen ja räystäiden 

muuratun pinnan päälle rapattuja tai vastaavaan 

Julkisivujen on oltava paikalla muurattuja tai 

tään 0,8 metriä viereisen kadun pintaa ylempänä. 

asuinhuoneen lattian korkotason tulee olla vähin-

Rakennuksen maantasokerroksessa sijaitsevan 

vekkeisiin. 

lasittaa eikä yhdistää muiden huoneistojen par-

rungon ulkopuolella oleva parveke, jota ei saa 

kohtainen enintään 1,2 metriä syvä rakennus-

parvekkeiden etupuolelle tulee toteuttaa asunto-

sisäänvedettyjen ja julkisivulinjaan lasitettujen 

Riuttakujan, Laguunikujan ja Atollikujan varrella 

ta ei saa tukea maasta.  

nusalan rajan enintään 1,8 metriä. Parvekkei-

pihan puolella parvekkeet saavat ylittää raken-

ympäristömelun estämiseksi. Kortteleiden sisä-

vittaessa lasitettuja julkisivupintaan esimerkiksi 

silla julkisivuilla kokonaan sisäänvedettyjä ja tar-

Parvekkeiden tulee olla kadun ja puiston puolei-

suunniteltava vähintään 0,9 metrin syvennykseen. 

Kadunpuoleisten porrashuoneiden ulko-ovet on

Hernesaarenrannan puolelle. 

rashuoneesta ei kuitenkaan tule järjestää yhteyttä

sekä kadun- että pihapuolelle. Tästä poiketen por-

Porrashuoneesta tulee ehdottomasti olla yhteys 

kerroksen asuntoon pihan kautta. 

Esteetön käynti saadaan järjestää maantaso-

toisessa kerroksessa vähintään 3,6 metriä. 

maantasokerroksessa vähintään 4 metriä ja 

huoneistojen kerroskorkeuden tulee olla 

Hernesaarenpuistoon rajautuvilla julkisivuilla 

AK-, ALP- ja ALP-1 -korttelialueita koskee lisäksi:

den korkeuden ja aaltoilun yhteisvaikutukset.

on +4,5. Rakentamisessa on huomioitava merive-

Korttelin 20866 alin suositeltava rakentamiskorkeus 

mään merivesitulvan ja aaltoilun haittavaikutusta.

taja- ja rantarakenteiden olemassaoloa ehkäise-

edellyttää VU- ja LV-alueiden eteläosien aallonmur-

Kortteleiden 20857, 20864 ja 20866 rakentaminen 

selvityksen periaatteiden mukaisesti. 

olosuhteiden vaikutus rakennusten julkisivuille’ 
tekniikalle. Julkisivut tulee suunnitella ’Merellisten 
ilmasto-olojen asettamiin vaatimuksiin rakennus-

Suunnittelussa erityistä huomiota on kiinnitettävä 

tävän turvallisuustason saavuttamiseksi.

lessa käsitellä korttelia yhtenä kokonaisuutena riit-

rakenneta, tulee paloteknisiä ratkaisuja suunnitel-

taa palomuuria tontin rajoille. Jos palomuuria ei 

Maanalaisissa pysäköintitiloissa ei tarvitse raken-

vähintään 8 metrin etäisyydellä tontin rajasta.

ta aukkoja, jollei naapuritontin rakennusala ole 

Tontin rajaseinässä ei saa olla ikkunoita ja mui-

KAUPUNKIKUVA JA RAKENTAMINEN: 

teen. 

ton osalle toteutettavan yhteiskäyttöalueen yhtey-

talosauna ja vapaa-ajantila jotka tulee sijoittaa ka-

Jokaisella tontilla rakennukseen on toteutettava 

tien yhteisinä. 

ta sekä 1 talopesula. Tilat voidaan toteuttaa tont-

ajantiloja vähintään 1,5 % tontin asuinkerrosalas-

Asukkaiden käyttöön on rakennettava vapaa-

tai muita liiketiloja. 

maantasokerrokseen ei tarvitse sijoittaa asuntoja 

loja kahteen ensimmäiseen kerrokseen, jolloin 

saa sijoittaa päiväkodin tai muita julkisia palveluti-

20856/1 Korallikadun puoleiselle rakennusalalle 

Tonteille 20851/2-3, 20852/1 ja 20854/1 ja tontin 

teleita 20850 ja 20858 sekä tonttia 20851/1. 

toja lukuun ottamatta Laivakadun julkisivuja, kort-

sivulle maantasokerrokseen tulee sijoittaa asun-

Rakennuksen jokaiselle kadun puoleiselle julki-

le tai kellariin. 

rastot tulee ensisijaisesti sijoittaa sisäpihan puolel-

tulee olla pääosin lasia. Ulkoiluväline- ja pyöräva-

ajantiloiksi tai talopesuloiksi. Julkisivumateriaalin 

sisijaisesti liike-, palvelu-, kokoontumis- tai vapaa-

tään 4,2 m ja kadun puolella tilat tulee varata en-

tasokerroksen kerroskorkeuden tulee olla vähin-

Laivakadun varrella olevien rakennusten maan-

den tai huoneistojen käyttöön. 

kattopinta-ala on pääosin rakennettava asukkai-

korkeiden rakennusalan osien yhteenlaskettu 

na tai kattopuutarhana. Alle kahdeksan kerrosta 

kattopinta-ala on toteutettava pääosin viherkatto-

Alle yhdeksän kerrosta korkeiden rakennusten 

lisäksi. 

kerroksista asemakaavaan merkityn kerrosalan 

Katoille saa toteuttaa kulkuyhteyksiä alemmista 

kerrosalan lisäksi. 

talosaunat saa rakentaa asemakaavaan merkityn 

rasto-, huolto-, vapaa-ajan- ja pesulatilat sekä 

Asukkaiden yhteiseen käyttöön osoitettavat va-

saa olla enintään 2/3 asunnon pohjapinta-alasta. 

vaan merkityn kerrosalan lisäksi. Parven koko 

asuin- ja työtiloja käsittävän parven asemakaa-

Yli 5 metriä korkeisiin asuntoihin saa rakentaa 

8 k-m2. 

huoneen yhteenlaskettu kerrosala on enintään 

huoneita. Huoneistoa kohden erkkerin ja viher-

den kerroksen korkuisia erkkereitä ja viher-

vaan merkityn kerrosalan lisäksi enintään kah-

Laivakadun varrelle saa rakentaa asemakaa-

tä ja parantaa tilasuunnittelua. 

kityn kerrosalan lisäksi, mikäli se lisää viihtyisyyt-

ylittävän alan saa rakentaa asemakaavaan mer-

sisältävissä kerroksissa porrashuoneen 20 m2 

 ja ALP-1- kortteleissa ensimmäisissä asuntoja 

AK- kortteleiden sisääntulokerroksissa sekä ALP-

AK-, ALP- ja ALP-1 -korttelialueita koskee lisäksi:

säiliöitä saa sijoittaa viereiselle puistoalueelle. 

 ja 20868 ravintoloiden jätehuoltoa varten jäte-

eiskäyttöinen kierrätyshuone. Kortteleiden 20867

seen kortteliin on rakennettava yksi korttelin yht-

Jätehuoneet tulee sijoittaa rakennuksiin. Jokai-

rakennuksessa olevan kulkuaukon yhteyteen. 

teet tulee sijoittaa integroituna rakennuksiin tai 

Jätteen putkikeräyskeräysjärjestelmän keräyspis-

kadunpinnan tason alapuolelta.

Tilan tulee mahdollistaa putkivedot vähintään 1 m 

tuvassa, ovellisessa tilassa ei saa olla alapohjaa. 

leveässä ja 2,2 m korkeassa kadun suuntaan avau-

kaappeja varten. Vähintään 1,2 m syvässä, 1,8 m 

va ovellinen tila yhdyskuntateknisen huollon jako-

tulee varata kullekin yksi kadun suuntaan avautu-

Korttelialueiden kadun varrelle sijoittuville tonteille 

tuna rakennuksiin.

Muuntamot tulee sijoittaa korttelialueille integroi-

liiketilaa Laivakadun varrelle.

Tontille 20237/9 tulee sijoittaa vähintään 50 k-m2 

päivittäistavarakaupan tiloja.

20870 tonteille saa sijoittaa enintään 600 k-m2 

Kortteleiden 20243, 20837, 20864-20866 ja 

sivua. 

rakennuksen sisäpihan tai kadun puolen julki-

sijoittaa ylimmän kerroksen yläpuolelle osana 

Saunoja, vapaa-ajantiloja ja teknisiä tiloja saa 

RAKENNUSOIKEUS JA TILOJEN KÄYTTÖ: 

öppningsbara glasväggar.

längd ska byggas med ända från golvnivån 

Minst en tredjedel av affärsutrymmets fasads 

Fasaden till affärsutrymmen ska byggas i glas. 

ska vara minst 2/3 av våningshöjden.

men vara stora och ljusöppningens höjd 

holmsstranden ska fönstren till boningsrum-

På fasader som angränsar till Ärt-

 

takfötterna ska vara svarta till färgen. 

enligt motsvarande kvalitetsnivå. Taken och 

platsen eller rappade på murning eller byggda 

Fasader ska vara huvudsakligen murade på 

för brevidliggande gatas yta.

rums golvhöjd vara beläget minst 0,8 meter ovan-

I byggnadens markplansvåning beläger bonings-

ger.  

in eller förenas med övriga lägenheters balkon-

stommen belägen balkong, som inte får glasas 

hetsvis, högst 1,2 meter djup, utanför byggnads-

linjen inglasade balkongerna byggas en lägen-

gränden ska framför de indragna och till fasad-

Längs Revgränden, Lagungränden och Atoll-

marken.

gräns högst 1,8 m. Balkonger får inte stödas från 

får balkongerna överskrida byggnadsytans 

hindra miljöbuller. På kvarterens gårdssida 

sade i linje med fasaden till exempel för att för-

park vara helt indragna och vid behov ingla-

Balkongerna ska i fasaderna mot gata och 

planeras i en fördjupning på minst 0,9 m. 

Mot gatuområde ska trapphusens ytterdörrar 

förbindelse mot Ärtholmsstrandens sida.

taget ska från trapphus dock inte ordnas 

till gatu- och till gårdssidan. Från detta undan-

Trapphuset ska ovillkorligen ha förbindelse både 

plansvåning får ordnas via gården.

minst 3,6 m. En hinderfri ingång till bostad i mark-

4 m i markplansvåningen och i andra våningen 

ska lägenheternas våningshöjd vara minst  

I de fasader som gränsar till Ärtholmsparken 

ytterligare:

På AK-, ALP- och  ALP-1- kvartersområde gäller 

samverkan ska beaktas vid byggandet.

20866 är +4.5. Havsvattenståndets och vågsvallets 

Lägsta rekommenderade nivå för byggande i kvarter 

deverkningar av havsvattenöversvämning och vågsvall.

VU- och LV-områdenas södra delar för att förhindra ska-

utsätter att vågbrytar- och strandkonstruktioner finns i 

Byggande av kvarteren 20857, 20864 och 20866 för-

rakennusten julkisivuille’.
i  utredningen ’Merellisten olosuhteiden vaikutus 
nadstekniken och de ska planeras enligt principerna 

vid de klimatologiska förhållandenas krav på bygg-

Vid planeringen ska speciell uppmärksamhet fästas 

för att en tillräcklig säkerhetsnivå ska uppnås. 

helhet vid planering av brandtekniska lösningar 

mur inte byggs ska kvarteret behandlas som en 

brandmur inte byggas vid tomtgränser. Ifall brand-

I underjordiska parkeringsutrymmen behöver 

inte ligger minst 8 meter från tomtens gräns.

andra öppningar om granntomtens byggnadsyta 

I tomtens gränsvägg får inte finnas fönster och 

STADSBILDEN OCH BYGGANDE:

som sambruksområde. 

ceras i anslutning till den del av taket som byggs 

bolagsbastu och ett fritidsutrymme vilka ska pla-

På varje tomt ska i byggnaden byggas en 

får byggas gemensamma för tomterna.

ningsyta samt en bolagstvättstuga. Utrymmena 

men minst 1,5 % av tomtens lägenhetsvå-

För invånarnas bruk ska byggas fritidsutrym-

övriga affärsutrymmen i markplansvåningen.

vid man inte behöver placera lägenheter eller 

serviceutrymmen i de två första våningarna, var-

gatan placeras ett daghem eller andra offentliga 

tomten 20856/1 får på byggnadsytan mot Korall-

På tomterna 20851/2-3, 20852/1 och 20854/1 och 

och 20858 samt tomten 20851/1.   

saderna mot Skeppsgatan, kvarteren 20850 

plansvåningen placeras bostäder förutom i fa-

I byggnaden ska i varje fasad mot gata i mark-

eller i källaren.

ska i första hand placeras på innergårdssidan 

sakligen av glas. Friluftsredskaps- och cykelförråd 

eller tvättstugor. Fasadmaterialet ska vara huvud-

affärs-, service-, samlings- eller fritidsutrymmen 

tan ska utrymmena i första hand reserveras för 

Skeppsgatan ska vara minst 4,2 m och mot ga-

Markplansvåningarnas höjd i byggnaderna vid 

eller lägenheternas bruk.  

ytan ska huvudsakligen byggas för invånarnas 

av under åtta våningar höga delar av byggnads-

gård. Den sammanräknade arealen av takytan 

byggas huvudsakligen som gröntak eller takträd-

Under nio våningar höga byggnaders takyta ska 

angivna våningsytan.

derliggande våningar utöver den i detaljplanen 

På taken får byggas gångförbindelser från un-

tur får byggas utöver detaljplanens våningsyta.

och fritidsutrymmen samt tvättstugor och bas-

Invånarnas gemensamma förråds-, service- 

storlek får vara högst 2/3 av lägenhetens areal. 

i detaljplanekartan angivna våningsytan. Loftets 

loft för bostads- och arbetsutrymmen utöver den 

I över 5 meter höga lägenheter får byggas ett 

8 m2 vy.

mets sammanräknade våningsyta högst 

varje lägenhet är utsprångets och grönrum-

våningar höga utsprång  och grönrum. För 

i detaljplanen angivna våningsytan högst två 

Längs Skeppsgatan får byggas förutom den 

samheten och förbättrar rumsplaneringen.

met som överstiger 20 m2, om det  ökar triv-

givna våningsytan den del av trapphusutrym-

städer får byggas utöver den i detaljplanen an-

ALP-1 kvarter i första våningar där det finns bo-

I AK-kvarterens entrévåningar samt i ALP- och 

ytterligare:

På AK-, ALP- och  ALP-1- kvartersområde gäller 

gande parkområdet. 

sopservice behållare placeras på det bredvidlig-

och 20868 får för restaurangernas sopservice  

terets gemensamma bruk. I kvarteren  20867 

varje kvarter byggas ett återvinningsrum för kvar-

Soprummen ska placeras i byggnaderna. Ska i 

band med genomgångsöppning i byggnad. 

placeras integrerade i byggnaderna eller i sam-

Avfallets vakuumsystems insamlingspunkter ska 

dragningar minst 1 m under gatuytans nivå.

nedre botten. Utrymmet ska möjliggöra rör-

2,2 m höga, dörrförsedda utrymmet får inte ha 

skåp. Det minst 1,2 m djupa, 1,8 m breda och 

den samhällstekniska servicens fördelnings-

försett utrymme som öppnar sig mot gatan för 

längs gata ska för envar reserveras ett  dörr-

På de tomter i  kvartersområdena som ligger 

kvartersområdena  integrerade i byggnaderna. 

Transformatorstationerna ska placeras på 

vy affärsutrymme längs Skeppsgatan. 

På tomten 20237/9 ska placeras ett minst 50 m2 

högst 600 m2 vy utrymmen för dagligvaruhandel.

och 20870 får på tomterna placeras sammanlagt 

I kvarteren 20243, 20837 och 20864-20866 

gatan.

av byggnadens fasad mot innergården eller 

får placeras ovanför översta våningen som del 

Bastur, fritidsutrymmen och tekniska utrymmen 

BYGGNADSRÄTT OCH UTRYMMENAS ANVÄNDNING:

sä kuitenkin enintään 10 %. 

5 ap yhtä yhteiskäyttöautopaikkaa kohti, yhteen-

kojen vähimmäismäärästä voidaan vähentää 

käyttöautojen käyttömahdollisuuden, autopaik-

la tavalla varaavansa yhtiön asukkaille yhteis-

liittyvänsä yhteiskäyttöautojärjestelmään tai muul-

Jos tontin omistaja tai haltija osoittaa pysyvästi 

lupalvelussa. 

joka tulee hyväksyttää liikenne- ja katusuunnitte-

määritellään tapauskohtaisessa selvityksessä, 

paikkoja. Muun erityisasumisen pysäköintitarve 

Opiskelija-asunnoille ei tarvitse rakentaa auto-

taavissa omistusasunnoissa. 

20 % pienempää autopaikkamääräystä kuin vas-

ja, niiden osalta voidaan kaavoituksessa käyttää 

Jos tontilla on kaupungin tai ARA vuokra-asunto-

menpiteet eivät edellytä pelastusauton käyttöä. 

puolella suunnitella siten, että palokunnan toi-

Rakennusten varatiejärjestelyt tulee sisäpihan 

AK-, ALP- ja ALP-1 -korttelialueita koskee lisäksi:

20243 autopaikkoja saa sijoittaa rakennuksiin. 

20237/6, 20237/7 ja 20870/2 sekä korttelissa 

ole erikseen asemakaavassa osoitettu. Tonteilla 

tai maanalaisiin tiloihin, ellei muita paikkoja 

Autopaikat on sijoitettava pysäköintilaitokseen 

20865/4 kautta. 

Huoltoajo tontille 20865/5 on järjestettävä tontin 

20865/1 kautta. 

Ajoyhteys tontille 20865/2 on järjestettävä tontin

tilaitoksiin on järjestettävä rakennusten kautta. 

Ajoyhteydet korttelialueiden alla oleviin pysäköin-

Ajoyhteyksien sijoittaminen:

lee olla runkolukitusmahdollisuus.

Ulkotiloissa sijaitseville polkupyöräpaikoille tu-

- Uimaranta 50 pp.

- Venesatama 50 pp

- Urheilutalo 1 pp / 150 k-m2

  paikkaa ja 1 pp / 3 työntekijää.

- Hotellit, hostellit, vähintään 1 pp / 15 asiakas-

- Peruskoulu, vähintään 1 pp / 40 k-m2

- Päiväkodit vähintään 1 pp / 90 k-m2

- Myymälät ja ravintolat, vähintään 1 pp / 40 k-m2

- Toimistot, vähintään 1 pp / 50 k-m2

sisäänkäyntien läheisyyteen.

köintiä varten 1 pp / 1000 k-m2, jotka sijoitetaan 

on sijoitettava rakennuksiin. Lisäksi vieraspysä-

himmäismäärä on 1 pp / 30 k-m2. Näistä 75 % 

Tontille sijoitettavien polkupyöräpaikkojen vä-

Tonttien polkupyöräpaikkojen määräykset:

- Venesatama 1 ap / 3 venepaikkaa.

- Hotellit enintään 1 ap / 220 k-m2 

- Uimahalli, jäähalli tai liikuntahalli 1 ap / 35 k-m2

- Peruskoulu, enintään 1 ap / 300 k-m2

- Päiväkoti, enintään 1 ap / 320 k-m2

- Teollisuushalli tai varasto, enintään 1 ap / 220 k-m2

- Myymälät ja ravintolat enintään 1 ap / 90 k-m2

- Toimistot, enintään 1 ap / 150 k-m2

Määräys ei koske erityisasumista.

Asuinkerrostalot, vähintään 1 ap / 135 k-m2

Tonttien autopaikkamääräykset:

LIIKENNE JA PYSÄKÖINTI: 

30 dB. 

sen liikennemelua vastaan on oltava vähintään 

Asuinrakennusten ulkovaipan äänitasoerotuk-

alueilla. 

tai oleskeluun tarkoitetuilla terasseilla ja piha-

sisätiloissa, oleskeluparvekkeilla sekä leikkiin 

rustuvan riittävän meluntorjunnan rakennusten 

huomioon ottaen melutason ohjearvoihin pe-

selvitys, joka osoittaa laivamelun erityispiirteet 

rakennusluvan yhteydessä tulee laatia melu-

Kortteleissa 20854-20855 ja 20860-20863 

meluhaittaan. 

ravintolatoiminnan mahdollisesti aiheuttamaan 

ota kortteliin ja sen lähiympäristöön sijoittuvan 

suunnittelun yhteydessä tulee kiinnittää huomi-

Kortteleissa 20850-20857 rakennusten jatko-

AK-, ALP- ja ALP-1 -korttelialueita koskee lisäksi:

mioon ottaen melutason ohjearvot sisällä. 

tiloissa saavutetaan laivamelun erityispiirteet huo-

kovaipan äänitasoerotus siten, että majoitus-

van yhteydessä tulee mitoittaa rakennuksen ul-

KH-, KTY- ja PKL-korttelialueilla rakennuslu-

vot ulkona (päivällä 55 dB ja yöllä 50 dB). 

lulta siten, että niillä alitetaan melutason ohjear-

juntaa. Asuntojen parvekkeet tulee suojata me-

alueelle varmistamatta niillä riittävää meluntor-

tai kattoterasseja ei saa sijoittaa sataman melu-

Leikkiin ja oleskeluun tarkoitettuja piha-alueita 

ohjearvot ulkona (päivällä 55 dB ja yöllä 50 dB). 

hin sisäosiin siten, että niillä alitetaan melutason 

Pihat tulee sijoittaa kortteleiden melulta suojattui-

sisätiloissa. 

teena pidettäviä enimmäisarvoja rakennusten 

teen aiheuttama tärinä tai runkoääni ylitä tavoit-

Raitiotie tulee suunnitella siten, ettei raitioliiken-

sesta johtuva ruoppaustarve. 

alueilla, joilla on kaavan mukaisesta rakentami-

Pohjasedimentin pilaantuneisuus on selvitettävä 

kaivun edellyttämässälaajuudessa.

Pilaantuneet maat on poistettava rakentamisen 

silta julkisivuilta. 

manottoa ei saa järjestää näiden katujen puolei-

tai Laivakatuun rajautuvien rakennusten tuloil-

Kortteleiden 20181, 20850 ja 20858 Eiranrantaan 

25 m etäisyydellä laitteesta ylittää 45 dB. 

tuuria. Ilmanvaihtolaitteiden melutaso ei saa 

osana piharakenteita tai rakennuksen arkkiteh-

kennettavat savunpoistoluukut tulee suunnitella 

nusten kattotason yläpuolelle. Pihakanteen ra-

puolelle ja niiden tulee ulottua viereisten raken-

tulee sijoittaa rakennuksiin julkisivulinjan sisä-

Maanalaisten pysäköintitilojen poistoilmahormit 

YMPÄRISTÖHÄIRIÖIDEN TORJUNTA: 

saa aidata. 

nettava tonttien yhteisiksi. Tonttien välisiä rajoja ei 

kokonaisuudeksi ja leikki- ja oleskelualueet raken-

kalustein, pinnoittein ja toimintojen osalta yhdeksi 

Korttelin piha-alueet on suunniteltava istutuksin, 

AK-, ALP- ja ALP-1 -korttelialueita koskee lisäksi:

maanalaisia tiloja tulee, istuttaa maanvaraisia puita. 

tutettava. Kortteleiden piha-alueille, joilla ei ole

leikki- ja oleskelualueina tai kulkuteinä on is-

Rakentamattomat tontin osat, joita ei käytetä 

PIHAT JA VIHERALUEET: 

halta kadulle. 

20858/2 tonttien yhteinen kulkuyhteys sisäpi-

Airokalanaukioilta Laivakadulle sekä tontilla 

Korttelissa 20858 tulee rakentaa kulkuyhteys 

teuttaa kaupunkipientaloina. 

III- ja IV-kerroksiset rakennukset voidaan to-

tulee olla puuta. 

Porrashuoneen ulko-ovien pintarakenteen 

10 %.

per sambruksplats, sammanlagt dock högst 

bilplatsernas totala antal minskas med 5 bp 

narna möjlighet till bruk av sambruksbil kan 

bilsystem eller på annat sätt reserverar invå-

att han varaktigt ansluter sig till ett sambruks-

Om tomtens ägare eller innehavare påvisar 

neringstjänsten.

som ska godkännas av trafik- och gatupla-

cialboende bestäms från fall till fall i utredning 

bilplatser. Parkeringsbehovet för annat spe-

För studentbostäder behöver man inte bygga 

das än för motsvarande ägarbostäder.  

gen en 20 % mindre bilplatsmängd använ-

hyresbostäder, får för deras del i planerin-

Om det på tomten finns stadens eller ARA-

räddningsbil.

kårens ingrepp inte förutsätter användning av 

ska på innergårdssidan planeras så att brand-

Byggnadernas reservutgångsarrangemang 

ytterligare:

På AK-, ALP- och  ALP-1- kvartersområde gäller 

placeras i byggnaderna. 

och 20870/2 samt i kvarteret 20243 får bilplatser 

i detaljplanen. På tomterna 20237/6, 20237/7 

inte andra bilplatser är skilt markerade 

läggning eller i underjordiska utrymmen om 

Bilplatserna ska placeras i en parkeringsan-

via tomten 20865/4.

Servicekörning till tomten 20865/5 ska ordnas 

via tomten 20865/1.

Körförbindelse till tomten 20865/2 ska ordnas 

under kvarteren ska ordnas via byggnaderna.

Körförbindelserna till parkeringsanläggningarna 

Körförbindelsernas placering:

för ramlåsning.

I uterum belägna cykelplatser ska ha möjlighet 

- Badstrand 50 cp.

- Småbåtshamn 50 cp

- Idrottshall 1 cp / 150 m2 vy

  och 1 cp / 3 arbetstagare.

- Hotell, hostell minst 1 cp / 15 kundplatser 

- Grundskola, minst  1 cp / 40 m2 vy

- Daghem, minst  1 cp / 90 m2 vy

- Butiker och restauranger, minst 1 cp / 40 m2 vy

- Kontor, minst 1 cp / 50 m2 vy

gångarna. 

platser 1 cp / 1000 m2 vy i närheten av in-

placeras i byggnaderna. Dessutom gäst-

1 cp / 30 m2 vy. Minst 75 % av dem ska 

Minimiantalet cykelplatser på tomten är 

Cykelplatsbestämmelser för tomterna:

- Båthamn, 1 bp / 3 båtplatser.

- Hotell, högst 1 bp / 220 m2 vy

- Simhall, ishall eller idrottshall 1 bp / 35 m2 vy

- Grundskola, högst 1 bp / 300 m2 vy

- Daghem, högst 1 bp / 320 m2 vy

- Industrihall eller lager, högst 1 bp / 220 m2 vy

- Butiker och restauranger, högst 1 bp / 90 m2 vy

- Kontor, högst  1 bp / 150 m2 vy

 Bestämmelsen gäller inte specialboende.

- Bostadsvåningshus, minst 1 bp / 135 m2 

Bilplatsbestämmelser för tomterna:

TRAFIK OCH PARKERING:

ler i ytterhöljet ska vara minst 30 dB.

Bostadshusens ljudnivåskillnad mot trafikbul-

områden. 

och utevistelse avsedda terrasser och gårds-

men, på vistelsebalkonger samt på för lek 

bullerbekämpning i byggnadernas inneutrym-

riktvärdena för ljudnivån anger en tillräcklig 

dragen för fartygsbuller, som grundar sig på 

bullerutredning, som med beaktande av sär-

ska i samband med bygglovet uppgöras en 

I kvarteren 20854-20855 och 20860-20863 

i dess närmiljökan förorsaka. 

som en restaurangverksamhet i kvarteret och 

märksamhet vid den eventuella bullerstörning 

byggnadernas fortsatta planering fästas upp-

I kvarteren 20850-20857 ska i samband med 

ytterligare:

På AK-, ALP- och  ALP-1- kvartersområde gäller 

hus.

fartygsbuller uppnår riktvärdena för ljudnivån inom-

ringsutrymmen med beaktande av särdragen för 

nadens ytterhölje måttsättas så att man i inkvarte-

i samband med bygglov ljudnivåskillnaden i bygg-

På KH, KTY- och PKL- kvartersområden ska 

ute (på dagen 55 dB och på natten 50 dB).

värdena för bullernivån underskrids på dem 

balkonger ska skyddas från buller så att rikt-

en tillräcklig bullerbekämpning. Bostädernas 

nens bullerområde utan att man garanterat 

eller takterrasser får inte placeras på ham-

För lek och vistelse menade gårdsområden 

(på dagen 55 dB och på natten 50 dB). 

för bullernivån underskrids på dem ute 

dade kvarterens inre delar så att riktvärdena 

Gårdarna ska placeras i de från buller skyd-

sättning. 

nas inneutrymmen som uppställts som mål-

överskrider de maximivärden för byggnader-

stombuller som spårtrafiken förorsakar inte 

Spårvägen ska planeras så att vibration och 

föranleder muddringbehov.

på de områden där byggande enligt planen 

Bottensedimentens kontaminering ska utredas 

förutsätter.

utsträckning som byggande och schaktning 

Kontaminerad jordmån ska avlägsnas i den 

fasaderna mot dessa gator.

får tilluftsintag i byggnaderna inte ordnas från 

angränsar till Eirastranden och Skeppsgatan 

I kvarteren 20181, 20850 och 20858 som 

45 dB på 25 meters avstånd från anordningen.

lationssystemets bullernivå får inte överstiga 

ruktionerna eller byggnadens arkitektur.  Venti-

i planeringen integreras som del av gårdskonst-

ningsluckor som ska byggas i gårdsdäcket ska 

vidliggande byggnadernas taknivå. Rökavlägs-

fasadlinjen och de ska nå upp ovanför de bred-

kanaler ska placeras i byggnaderna innanför 

Underjordiska parkeringsutrymmens frånlufts-

BEKÄMPNING AV MILJÖSTÖRNINGAR:

tomter får inte gärdas in.

byggas gemensamma för tomterna. Gräns mellan 

del till en helhet. Lek- och vistelseutrymmena ska 

gar, möbler, ytmaterial och för verksamheternas 

Kvarterets gårdsplan ska planeras med planterin-

På AK-, ALP- och  ALP-1- kvartersområde gäller ytterligare:

gårdsområdena planteras markbundna träd. 

inte finns underjordiska utrymmen ska på 

gångrutter ska planteras. I kvarteren där det 

som lek- och vistelseområden eller som 

Obebyggda delar av tomt som inte används 

GÅRDAR OCH GRÖNOMRÅDEN:

till gatan.

mensam gångförbindelse från innergården 

samt på tomten 20858/2 en för tomterna ge-

delse från Sillkungsplatsen till Skeppsgatan 

I kvarteret 20858 ska byggas en gångförbin-

gas med planlösningar i townhousestil.

III- och IV-våningar höga byggnader får byg-

av trä.

Trapphusens ytterdörrar ska ha en ytstruktur 

laadittava erillinen tonttijako.

Tällä asemakaava-alueella korttelialueelle on 

tävä korttelin sisäpihan kautta. 

Korttelin 20862 liiketilojen huoltoajo on järjestet-

väksyttää liikenne- ja katusuunnittelupalvelussa. 

tapauskohtaisessa selvityksessä, joka tulee hy-

Erityisasumisen pyöräpysäköintitarve määritellään 

tään 25 %. 

muun asuntotuotannon osalta yhteensä enin-

asuntojen osalta yhteensä enintään 40 % ja 

hennykset voivat olla kaupungin tai ARA-vuokra-

Autopaikkojen kokonaismäärästä tehtävät vä-

kamäärästä vähentää 15 %. 

koja toteutetaaan yli 200, voidaan kokonaispaik-

konaispaikkamäärästä vähentää 10 %. Jos paik-

paikat keskitetysti nimeämättöminä, voidaan ko-

Jos toteutetaan vähintään 50 auton pysäköinti-

området utarbetas en separat tomtindelning

På detta detaljplaneområde ska för kvarters-

20862 ska ordnas via kvarterets innergård.

Servicekörning till affärsutrymmena i kvarteret 

av trafik- och gatuplaneringstjänsten.

från fall till fall i utredning som ska godkännas 

Parkeringsbehovet för specialboende bestäms 

vara max. 40 % och andra bostäder max. 25 %.

för stadens eller ARA-hyresbostädernas del 

Minskningen av helhetsantalet bilplatser får 

det totala antalet minskas med 15 %.

platser centralt för oreserverade platser kan 

kas med 10 %. Om man bygger minst 200 bil-

serverade platser, kan det totala antalet mins-

Om minst 50 bilplatser byggs centralt för ore-
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20850-20871)
(muodostuvat uudet korttelit 
ja vesialueita
katu-, satama-, rautatie-, puisto- 
20235-20237, 20240-20243, 
tontista 19, kortteleita 20181, 
Hernesaari) osaa korttelin 20176 
20. kaupunginosan (Länsisatama, 
ja vesialueita
pysäköinti-, venesatama-, puisto- 
6. kaupunginosan (Eira)  katu-, 
ASEMAKAAVAN MUUTOS KOSKEE:

erityis- ja vesialueita
puisto-, satama-, venesatama-, 
20857, 20863, 20866 ja 20867 katu-, 
20864, 20868, kortteleita 20856, 
kortteleista 20243, 20854, 20855, 20862, 
Hernesaari, Jätkäsaari) osia 
20. kaupunginosan (Länsisatama, 
vesialuetta
6. kaupunginosan (Eira) 
ASEMAKAAVA KOSKEE:

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

bildas)
(de nya kvarteren 20850-20871 
vattenområden
gatu-, hamn-, järnväg-, park- och 
20235-20237, 20240-20243, 
tomten 19, kvarteren 20181, 
Ärtholmen) del av kvarteret 20176 
20 stadsdelen (Västra hamnen, 
och vattenområden
parkering-, småbåtshamn-, park- 
6 stadsdelen (Eira) gatu-, 
DETALJPLANEÄNDRINGEN GÄLLER:

special- och vattenområden
park, hamn-, småbåtshamn-, 
20857, 20863, 20866 och 20867 gatu-, 
20864, 20868,  kvarteren 20856, 
kvarteren 20243, 20854, 20855, 20862, 
Ärtholmen, Busholmen) del av 
20 stadsdelen (Västra hamnen, 
vattenområden
6 stadsdelen (Eira) 
DETALJPLANEN GÄLLER:
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